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product. The operating instructions are a 

range of applications. Please also pass on 

tool with an integrated engine unit and  

 ►

in trees.

 ■  
pole 

risk for the user.  

 

 

 

as a shredder for shredding tree and hedge 

 

2

4  Round handle

  Pin

 Locking screw A
6 Locking screw B
7 Pole
 Throttle control

9 Spark plug connector

  Starter pull cord
 Petrol tank
 Filler cap
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  Handle

22
  Locking pin

24

26

27
 Oil tank

29 Blade
 Saw chain
 Grinder support
 Stop
 Locking pin

 Nut
 Thread

 Blade guide
 Blade hole
 Guide rail
 Oil dispenser

42 Chain sprocket
 Housing

44 Chain tensioner pin
 Chain tensioning screw

46
47

 Spindle lock

 Blade guard
49

  Locking pin

  Pole
  Locking screw

 Locking pin

 Blade guard
 Chain guard
  Organic chain oil

 Funnel
62

64  

 Pressure plate

  Click fastener
72  Guard extension

1  Engine unit
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1  Chain guard
1  Blade guard

 

1  Funnel

1  Saw chain

 1.4 kW

 

 

Ignition  Electronic

3

Spark plug L8RTC

Weight 

 
3

Blade  Zhonglin
Saw chain   Zhonglin

 

pA

pA
LWA 

WA

pA

pA

WA

WA

pA

pA

WA = 104.27 dB
WA

pA

pA

WA

WA
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Guaranteed sound  
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 ►

accordance with the standardised 

 ►

 ■  

 
together.
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push x 6

CHOKE

PULL x 3-4 Pull the starter pull cord

press
 throttle control

1 part oil

 

 

head height.

 

 
data in dB

 

 A warning with this 

"DANGER

which will result in death or seri

A warning with this 

"WARNING" indicates a poten

could result in death or serious 

A warning with  

" " indicates a poten

A warning with 

word "ATTENTION" indicates 
a potential situation that could 

Read the instructions.
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Do not dispose of electrical  
appliances in the household 

Dispose of the packaging in an 

 

The packaging contains paper 

The packaging contains plastic 

 

European and national regula
tions. 

aging and operating 

 ►  

 ► Instructions and illustrations regarding 

found in these instructions and on the 

 ► Notes on the working position (see 

 ►

 ► Note on the safe handling of fuel (see 
section 3. Before use

 ►

 ► The explanation of all graphical  

 ►
.
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 ■

 ■

ing the tool. Do not use the tool while 

 

 ■

use".

the tool.

 

 

footwear and goggles.

 

 –
 –
the petrol tank while the engine is run
ning or hot. Allow the engine and the 

 

 –
 –
 –

 –

 –

 –
in the open.

standstill. Pull the spark plug connector 

 –
 – check for loose parts and secure all the 

 –

 ■
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 –
 –

 – setting the working position of the  

 –  
unattended.

 
 

the engine and the silencer are free of 

 

the spark plug and ensure that all rotating 

 

storage.

 ■

 ■

 ■

 ►  

 ■

operator an electric shock.

 ■  
 

for third parties within the working area.
 ■

 ■  of the 

 ■
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 ■

 ►
 

down on its tip as this could cause 
.

 ■

parts of the cutting tool are not worn or 

 ■

 could 
swing down.

 ■  

 ■

 ■

When transporting or storing the hedge 

guard. Careful handling of the tool  
reduces the likelihood of accidental  

 ■

children.
 ■

training.
 ■  

 ►  

 ►
 while it 

 ■

 ■

 ■ Do not use the tool in the rain.
 ■  

saw chain.
 ■ Do not use the tool near power lines. 

 

 ■  

 ■

or injuries.

 ■
ladder.

 ■ Do not lean too far forward while using 
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 ■

 ■

 ■

tripping.
 ■

 ■

 ■ Store the tool out of the reach of children. 

the operating instructions and the tool 

 ■

 ■

dipping the saw chain into the soil at all 

 ■

 ■

 ■

standstill. Allow the tool to cool down 
 

 ■  

 ■

 ■  

 ►
when working with the tool. There is a 

 ■ Contact with the tip of the rail can in 

Fig. A

 ■

Fig. B
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 ■

 ■

 

 ■

 

 ■

chainsaw in unexpected situations.
 ■

saw chains can lead to tearing of the 

 ■

 ■

 ■

 ■

hearing protection against noise.
 ■  

harness.
 ■

present.
 ■

and cause injuries to the user.
 ■

 ■  

 ■

 ■

 ■

 ■  
practice handling the tool while the  

 ■ Do not touch the exhaust.
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 ■ Do not operate the tool under the  

 ■

the handles.
 ■

 ■

 ■

 ■

or slope.
 ■

 ■

 ■

 ■
pruning 

 ■ Do not use the tool for extended  

 ■ Ensure that screws and connecting 

 ■

up in the tank to dissipate.  
 

 ■

 ■
when the tool is in operation.

 ■ Do not use the tool unless the appropri

and is in good condition.
 ■

indicated in the operating instructions. 
The use of cutting tools or accessories 

 ■
speed range. Do not let the engine run 

 ■

 ■

 ■
working on the cutting tool.

 ■

 ■
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 ■

 ■
 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

the engine is running or when the tool 
is hot.

 ■

 ■

 ■

 ■ Maintain and clean the tool on a regular 

 ■

 ■ Do not force the power tool.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■ Check the area in which the tool is to 

 ■ Before each use and after dropping 

inspect the tool to check whether the 
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 ■
fore use to check whether the cutting 

The round handle
on one of the two holes in the shaft.

 ♦   
on the pole .

 ♦ Slide the round handle 

 ♦  of 

 of the pole 
 ♦  and tighten 

it.

 ♦  into  
.

 ♦  
 

 is at hip height when  
the strap is hooked in place.

 ♦  on the pole 
 of the engine unit.

 ♦ Push the pin on the front pole  of the 

pole  on the engine unit as far as the 
stop. 

 

 ♦ .

 ►

 ♦  and press the 
locking pin . Pull the front extension 

 ►

 ♦ .
 ♦

 
position.

 ►
 

parallel with the front pole . 

 ♦  to click into 
 

.

 ►
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 ►  
 on the 

 and 
 . 

 ►  can 

 ♦  using the spark plug 
.

 ♦ .
 ♦  around the 

 starting at the tip.
 ♦ .
 ♦

 while inserting the chain ten
. 

 
.

 ♦  
(see section 3.8. Tightening and 
checking the saw chain

 ♦  and 

 ♦
  

 (see section  
3.8. Tightening and checking the saw 
chain  

 ►

 ♦  in a 

 to increase the tension.
 ♦ The saw chain 

the saw chain 
.

 ►  stretches and 

 ♦ .
 ♦

.

 ►  

 ►

 ►

 ♦ . 
 ♦ Set the desired angle. 
 ♦   

 ►
 for a secure 

grip during grinding.
 ►
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 ►
 

facturer.
 ►

replaced.

 ■
pole 

 ►
 for working at greater heights.

 ♦ Fit the  

 ■  

 is positioned under the 
. The  

 is attached to 
the front pole .  

.

+  

 ►  
 

retracted.
 ►

 ♦  

 ♦  all the  

 ♦  

 ♦  all the 

 ►  after 

 ►

 ■

 ■  pressed and 
 until it clicks into 

place. 
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 ■  on 

 ■
splined shaft thread.

 ■ .
 ■  

anticlockwise using the spark plug 
. 

 ■

periods when the tool is not in use.
 ■

 ■   
 

 ■  pressed and 
 until it clicks into 

place. 
 ■  anticlockwise 

onto the thread.
 ■ see  

section 
removing). 

 ■

 ■

 ■
tool so that the cutting tool swings just 

 ►

the harness in a dan
gerous situation. In a 

 and 
close the clasp so that it clicks into 

 
 

 

on the two shoulder straps as shown in 

To ensure to the correct position of the 

 Now take the tool and hang it so that 
 clicks into the car

 and sliding it to 

 ■  and hook 

 to 

position (see section 3.17. Putting on 
the harness
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 ■
without starting the engine in order to 

 ■  
when working with the tool. Put on the 

.

 ■

 ■

 

canister well.

0.5 litres

 ■

tion regulations.

 ■

 ■

working order.
 ■

ened.
 ■

 ■

 (see also section 
3.19. Fuel and oil

   

 to position "
".

resistance. Now pull hard on the starter 
. The tool starts.

press the  and then 
the throttle  
choke.

9. Troubleshooting.

 ■  
straight out. Hold the handle of the start

 retracts. Do not allow the 

 ■

 to "I".
 does not need to 

resistance.  
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Now pull hard on the starter pull 
. The tool should start after 1–2 

pulls. If the tool still has not started after 

"Starting when the engine is cold".

If
.

 ■  and wait 
until the engine has slowed down to 

.

 ■

gine stopped.

 

cuts the thread to an  

Grass and weed residues can get caught 
.

 ■

 ■

 ■
and set the desired cutting height.

 ■ Hold the tool at a slight angle to the 

 ■
tion right down to the ground. Angle the 

 ■

 ■

houses and windows.

starting the tool.

can lead to losing control of the tool. Do 
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■

the other.
■

an arc.
■

fall to the ground.
■

►

► Watch out for falling clippings.
►

►

►

♦

♦

♦ .

2

1

c b a

■
chain guard  in good condition to 

■

■

.

■ Do not use the tool while standing on a 
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■
considered cut.

■

■

of the hands. You can extend the usage 

or large gripping forces can reduce the 
usage period.

■
for transporting the tool.

■

to slide it into place or disengage it. 
■

cannot switch on during transport (see 

■
use.

■
tool and disconnect the spark plug 

.

■

that no water can penetrate into the 
interior of the tool.

■

♦ .
♦

.
♦  sharp and 

♦
 and tighten 

♦

♦  using a 

♦

♦

replacing the  strimmer. Press the 
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 in it. 

 and guide it 

 

 

 strimmer

 

 
.

 ■

.
 
.

operation and clean it with a copper wire 

 ■

 ■

angle gear. 
 ♦  (see 

 ♦
.

 ■ Store the tool in a safe location.
 ■ Store the tool and accessories in a safe 

location that is protected against naked 

 ■
 and engine are free of  

cutting residue during storage.
 ■

and storage.
 ■

.
 ■
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. Careful
.

start the engine and let it run until it 
stops.

 

Spark plug maintenance

spark plug.

 ■

Spark plug maintenance

correct electrode gap on the spark plug.
. See section 

"Fuel and oil".

 ■
as explained in 

section "Storage".

 ■

The engine does  
not start.

Follow the instructions  
regarding starting.

does not run at full 
power.

 " ".

The engine does  Incorrect spark plug gap.
Clean the spark plug and 
 adjust the spark plug gap  
or replace the spark plug.
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Soot deposits or 
wetness on the 
spark plug.

Clean the spark plug or  
replace it with a new spark 
plug.

 does 

No progress. or is sagging. replace or tighten the saw 
.

 

Tool part Action Be
fo

re
 s

ta
rti

ng
 w

or
k

Check X

Check and note sharpness X

Check chain tension X

Sharpen X
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Tool part Action Be
fo

re
 s

ta
rti

ng
 w

or
k

Guide rail X

Clean and turn X X

X

Replace X X

Chain sprocket Check X

Replace X

 

Tool part Action Be
fo

re
 s

ta
rti

ng
 w

or
k

Visual inspection X
Cleaning X X

 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
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 ■ Dispose of waste oil and petrol at a 
waste collection centre and do not 

 ■

household waste at the end of its 

 
returning an appliance.

disposal that the appliance contains a 

the date of purchase. If this product has 

purchase.

refund the purchase price (at our discre

when it occurred.

the operating instructions for the product 
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regarding proper use of the product are to 

are discouraged in the operating instruc

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

proof of purchase.
 ■

product.
 ■ If functional faults or other defects 

 ■

defect is and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

these instructions along with 

for the operating instructions. Enter the 
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Please note that the following address is 

instructions.

44867 BOCH
GERMANY

 

 

 

 

 
 
 

 

in electrical and electronic appliances.

  

 
 

changes in the context of further product 
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ein hochwertiges Produkt entschieden. Die 

aus.

 ►

 ■  

heitshinweisen. Beachten Sie nationale 

 

sehen.
 

nicht der Hersteller.



| Deutsch

  Einschaltsperre
2

   Trageöse
4

  Stift

6
7 Ausleger

9

 Tankdeckel

22
  Arretierungsstift

24

26

27

29 Schwert

 Anschlag
 Arretierungsstift

 Mutter
 Gewinde

 Tropföler
42

44

46
47

 Spindelarretierung

49
 

  Arretierungsstift

  Ausleger

  Arretierungsstift

  Tragegurt

 Trichter
62

64

66
67

  Druckplatte
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69
  Schnittfaden

72

1  Motoreinheit
 

 

1  Tragegurt

1  Trichter

1  Schwert

 

 

lung

3

Gewicht 

 
3

Schwert  Zhonglin

 



| Deutsch

chend ISO 22868. 
 

Schalldruckpegel LpA

pA
Schallleistungspegel LWA

pA

Schalldruckpegel LpA

pA
Schallleistungspegel LWA

WA

Schalldruckpegel LpA

pA
Schallleistungspegel LWA

WA

Schalldruckpegel LpA

pA
Schallleistungspegel LWA

WA

Garantierter 
Schallleistungspegel LWA

 

 
h

2 

2

 
h

2 
2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 ► Der in diesen Anweisungen ange

werden.
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 ► Der Schwingungspegel wird sich ent

 ■

 

 

push x 6

CHOKE

PULL x 3-4

press

leitungen fern.

durch laufende Messer.

Achten Sie auf weggeschleu



| Deutsch

 

pegels LWA in dB

 Ein Warnhinweis 

GEFAHR

Ein Warnhinweis 

Ein Warnhin

VORSICHT

könnte.

Ein Warnhinweis 

 Ein Hinweis kenn

Anleitung lesen.

ren Materialien. Beachten Sie 

forderungen der geltenden 

Richtlinien. 
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 Verpackung und die 
Bedienungs anlei tung 

 ►

 ►

den Sie in dieser Anleitung und auf der 
Ausklappseite.

 ►

 ►

 ►
3. Vor der 

Inbetriebnahme
 ►

 ►

dieser Anleitung.
 ►

.

 ■

 ■

 ■

allen Stellteilen und der sachgerechten 



| Deutsch

 

unter Aufsicht eines Fachkundigen.

gen.

e

 –

 –

 – Rauchen Sie nicht.
 –
 – Lagern Sie die Heckenschere oder den 

 –

 –

 –

 –
 –

 –
Teile austauschen oder reparieren 
 lassen.

 ■

 – Reinigung oder Beseitigung einer Blo

 –

 –

 –

Schneideinrichtung.
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sind.

können.

rung der Heckenschere ist die Schneid

 ■

aus.

 ■

 

 ■

 ►
sofort den Motor ausschalten.

 ■

 ■

Personen oder Tiere aufhalten. Der Be

 ■
schere stets auf einen sicheren Stand 
und halten Sie stets das Gleichgewicht.

 ■
 an.

 ■

 ■



| Deutsch

 ►
nach Beendigung eines  

 nicht auf  

 ■

 ■

ken  nach unten klappen.
 ■

 ■

 ■

wahrung der Heckenschere stets die 

Messern.
 ■

 ■

 ■

 ►
sofort den Motor ausschalten.

 ►

ringes 

 ■

 ■

 ■
gen oder Feuchtigkeit.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
einer Leiter stehend.
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 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
Be

 ■

 ■

 ■ Sollten Sie aus Versehen einen festen 

schalten Sie den Motor sofort aus und 

 ■

sition.

 ■

 

 ■

 ■

 ■

 ►

 ■

warteten nach hinten gerichteten Reak



| Deutsch

 ■

 ■

die Schiene heftig in Bedienerrichtung 

 ■
 

 Sicherheitseinrichtungen. Ergreifen Sie 

 

 ■

standhalten können.  

 ■

 ■

 ■ Halten Sie sich an die Anweisungen 

 ■

 ■

stolpern können.

 ■

Augen und gute Ohrwatte oder einen 

 ■
Tragegurt.

 ■
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 ■

dert werden können und dadurch Verlet

 ■

 ■

 ■

 ■

oder Defekte.

 ■ Nur ausreichend geschulte Personen 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

deren Personen oder Tieren. Halten Sie 

nen oder Tieren.
 ■

 ■
können die persönliche Sicherheit ge

 ■

 ■

 ■

.
 ■

 ■

 ■



| Deutsch

 ■

 ■

 ■

 ■ Verwenden Sie keine anderen Schneid

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

ren Personen oder Tieren ein.

 ■

 ■

gerissen ist.

 ■

 ■
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 ■

 ■

 ■
Sie nicht.

 ■

werden.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
an.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
rutschfeste Sich erheitsschuhe und 
entsprechende Sicherheitskleidung 

 ■

weggeschleudert werden können.
 ■

 ■

ausgetauscht werden.

 ♦
 auf den Ausleger .

 ♦

.
 ♦  

 des 
Auslegers .

 ♦  



| Deutsch

 ♦ Haken Sie den Tragegurt 
öse  ein.

 ♦ Passen Sie den Tragegurt  an Ihre 
 

 ♦
 der Motoreinheit.

 ♦
Ausleger 

 der Motoreinheit. 

 ♦  
fest.

 ►

cher Reihenfolge.

 ♦  

leger  der Motoreinheit.

 ►

cher Reihenfolge.

 ♦ .
 ♦

schwenken Sie die Heckenschere in die 

 ►  darf nicht 

 geschwenkt 
 

Position dient nur als Transportstellung.
 ♦  in die 

Aussparung in der Grundplatte (Hecken
 einrasten.

 ►

 ► Beachten Sie die Laufrichtung der 
 und 

 
 

 ►
 gewendet werden.

 ♦ Lösen Sie die Mutter 
 .

 ♦

 ♦
des Schwerts 

 ♦
 ein.

 ♦

tenspannstift 
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te  legen.
 ♦  

3.8. Sägekette spannen 
und prüfen

 ♦  wieder aufset

 ♦

Schwert  
3.8. Säge-

kette spannen und prüfen

Reihenfolge.

 ►

 ♦

 

 ♦

 ►   

 ♦ .
 ♦

.

 ►
 

 ►

 ►

 ♦
 heraus. 

 ♦

 ♦
 wieder einrasten. 

 ►

 werden.
 ►

 ►

Sie den Anweisungen des Herstellers.
 ►



| Deutsch

 ■

 ► Verwenden Sie den 
 

 ♦ Montieren Sie den 
Ausleger 

 ■

 wird 
 positi

 

Ausleger 

 
 

Fadenspule 
 

+ 

 ►
Messers 

  eingefahren 
werden.

 ► Bei der Verwendung der Fadenspu
le 

 ausgefahren 
sein.

 ♦

nach innen und unten.
 ♦

 
 ♦

nach innen. 
 ♦

 ►

 ► Verwenden Sie keine anderen Schneid

enthaltenen. Eine Verwendung anderer 
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 ■

stellt. 
 ■ Die Spindelarretierung 

 

 ■  auf der 

 kann 

 ■ Druckplatte 
Zahnwelle stecken.

 ■

 ■ Die Mutter 

 ■

 ■

 ■

gestellt. 
 ■ Die Spindelarretierung  

 

 ■ Die Fadenspule  auf das Gewinde 

 ■
3.14. Verlängerung der Schutzabde-

 aus. 

 ■

 ■

stellen. 
 ■

 ►

Vorrichtung ausge

Legen Sie den Tragegurt  an und 

Tragegurt 

dargestellt.

dargestellt.



| Deutsch

 ■ Tragegurt 

3.17. Tragegurt anlegen
 ■

 ■

Bringen Sie den Tragegurt 

gurt 

 ■

 ■

 (siehe 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■
 

 auf (siehe 

 drehen.

 

Einschaltsperre  und dann 
 

 

schnitt 9. Fehlersuche.

 ■  stets 

 nie 
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 ■

 gedreht werden.

 rasch 

Motor”.

F

Schalter .

 ■  los und 

Schalter .

 ■

Sie den Motor auf Vollgas laufen und tippen 
Sie die Fadenspule  auf den Boden. Der 

 

.
 ■

dergleichen.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■



| Deutsch

 ■

gegen die Drehrichtung des Schneidwerk

 ■

 ■

 ■

 ■

 ►
Astschere.

 ►

 ►

 ► Legen Sie den Anschlag 

ruhiger.
 ►

 ♦

 

 ♦

schnitt  Der Ent

 ♦  nach unten 
 durch.

 
2

1
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c b a

■
 in 

■

■

(siehe 
.

■

■

■

■

jedoch durch geeignete Handschuhe 

■
.

■

wand erfordert. 
■

■

■

■



| Deutsch

 ■

werden.
 ♦

.
 ♦

Schwert 
.

 ♦  scharf und 

 ♦

 ♦

 ♦

 ♦

 ♦  

Die Fadenspule 
 

Spulenteller 

entfernen.

in die Aussparung des Spulentellers ein

aufwickeln. Der Spulenteller  trennt da

gesehenen Fadenhalter ein.

 in den Deckel ein.  

einrasten.

ersetzen

gereinigt werden.

.

kehrter Reihenfolge.

 ■
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.

kehrter Reihenfolge.

stunden warten.

 ■ Lassen Sie Vergasereinstellungen nur 

 ■

 ♦  

 ♦

.

 ■

 ■

 ■  
denspule 

 ■

 ■

 ■

 
 

te den Start erschweren und teure Repara

.
Starten Sie den Motor und lassen Sie 

fernen.

Zündkerze warten



| Deutsch

wieder ein.

 ■

Zündkerze warten

. Siehe 

 ■
 

 ■

Der Motor springt 
nicht an.  Starten.

Folgen Sie den Anweisungen 

Der Motor springt  

len.

rund.

Falsche Vergasereinstellung.
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kette 
sich nicht. nicht richtig angeschlossen.

schritt. tauschen oder spannen.

heit nicht richtig angeschlossen.

 

Aktion W
öc

he
nt

lic
h

Be
i S

tö
ru

ng

Be
i B

ed
ar

f

X

X

X

X

X

Reinigen und wenden X X

Entgraten X

X X



| Deutsch

Aktion W
öc

he
nt

lic
h

Be
i S

tö
ru

ng

Be
i B

ed
ar

f

X

X

 

Aktion Be
i B

ed
ar

f

X

Reinigen X X

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

sortenrein getrennt werden und so einer 

 ■

 ■
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D

ge
recht.

 

steht und wann er aufgetreten ist.



| Deutsch

 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

seite des Produktes.
 ■ Sollten Funktionsfehler oder  sonstige 

 ■ Ein als defekt erfasstes Produkt können 

PDF ONLINE
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 ►

 

 
les plantes ligneuses.

 
 

peu denses.

 ■  

 
 

ciale.
 

cant.
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2
   Anneau de transport

4
  Bague en caoutchouc
  Broche

6
7 Manche

9

 Barre de coupe

22

24

26  Bague de protection

27

29
 Chaîne de sciage
 Dispositif pour touret

 Écrou
 Filetage
 Cache de pignon

 Rail de guidage

42 Pignon
 Boîtier

44 Goupille de tension de chaîne
 Vis de tension de chaîne

46
47  Capot de protection

49

  Manche

  Harnais

chaîne
 Fourreau de protection pour chaîne

 Entonnoir
62  Lunettes de protection

64

66
67
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69
 Fil de coupe

72  Extension du capot de protection

 

 

1  Perche

 

1  Harnais
1  Fourreau de protection pour chaîne

chaîne

1  Lunettes de protection
1 Entonnoir
1 Capot de protection 
1 Chaîne de sciage

 

Vitesse de ralenti du  

 

 

centrifuge

3

Poids 

 
3

Chaîne de sciage   Zhonglin



Français

 

 
pA

pA
 

LWA

WA

 
pA

pA
 

WA

WA

 
pA

pA
 

WA

WA

 
pA

pA
 

WA

WA

 
WA

 

 
h

2 

2

 
h

2 
2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2

 
h

2

2
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 ►

 ►
 

 

 

 ■

 
 

Porter des chaussures de 

 

Porter des lunettes de  

 

push x 6

CHOKE

PULL x 3-4

press



Français

 
En particulier lors de la coupe 

de coupe.

DANGER
signe une situation dangereuse 

"AVERTISSEMENT

DENCE

 



Français |

posites.

carton.

 

 ►

 ►

 ►  

 ►

 ►
 

3. Avant la mise en service
 ►

 ►

dents et de pannes.
 ►  

.



Français

 ■

 ■

 ■

 

 
 

tection.

 –  

 –

 –
 –
 –

 –

 –

 –

 –
 –

 –



Français |

 ■  

 –  

 –  

 –  

 –  

 

 

 ■  

 ■

des grillages ou des tuteurs. Il peut en 

 ■

coupe de la haie.

 ►

 ■
 

 



Français

 ■

 ■

 ■
.

 ■

 ■

 ►

pointe.
 ■

 ■

 
 

 se 

 ■

 ■
dispositif de protection.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ►

 ►

 ■



Français |

 ■
pantes.

 ■

 ■

chaîne et de la chaîne de sciage.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 
 

 ■

 ■

 ■

stockage.

 ■

 ■  

 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■



Français

 ■

 ►

 ■

 

Fig. A

 ■
la pointe du rail de guidage touche un 

Fig. B

 ■ Le grippage de la chaîne de sciage sur 

 ■
une perte de contrôle de la scie et 

 

 ■

 

tronçonneuse.
 ■

situations inattendues.
 ■

 ■

 ■

 ■

sur le sol.



Français |

 ■

 ■
 ■

 ■

 ■

 ■
 

dernier.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

glissante.
 ■

 ■

 ■



Français

 ■

.
 ■

pauses.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

plat.

 ■

 ■

 ■

 ■

en train de ralentir peut causer des 

 ■

 ■

 ■



Français |

 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■



Français

 ♦
.

 ♦

chouc .
 ♦

 par le 
 

.
 ♦

 ♦
.

 ♦

 ♦

 ♦

 de 
 

 ♦ .

 ►

 ♦  et  

 ►

 ♦
.

 ♦  et 

 ►  ne doit pas 

 

transport.
 ♦  

.

 ►

 ►
 par rapport au 

 et 
  

 ►

 ♦  
.

 ♦ .



Français |

 ♦  en par
.

 ♦

.
 ♦  sur le guide 

 dans 

 
.

 ♦  

chaîne de sciage
 ♦  et 

.

 ♦  doit le cas 

 et la chaîne 
3.8. Tendre 

 ►

 ♦  
 dans le sens 

horaire pour accroître la tension.
 ♦  doit reposer 

 se 

.

 ►  

 ♦
.

 ♦
.

 ►
 

 ►

 ►
sage de chaîne fonctionne.

 ♦
 en le tirant. 

 ♦

 ♦

 ►

 ►

 ►



Français

 ►

sciage.

 ■  

 ►  pour 

 ♦  entre 

 ■

 est 
. Le 

 . 

 fournie.

 

  + 

 ►

 ►  

 ♦

 ♦

 ♦

 ♦

haut.

 ►
 

 ►
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 ■  

 ■ Maintenir le dispositif de retenue de la 

 ■  sur le 

 ■  sur le 

 ■ Placer le capot 
pression.

 ■  
 dans le sens antihoraire.  

 ■  est 

 
 

 ■

 ■  

 ■ Maintenir le dispositif de retenue de la 
 

 ■
dans le sens antihoraire.

 ■  
chapitre 3.14. Extension du capot de 

. 

 ■

 ■  
 en fonction de la taille  

du corps. 
 ■

 ►

harnais dans une 
situation de danger. 

harnais.
 

 pour placer le har

 dans le 

 pour 



Français

 ■

 per

 ■

 ■

.

 ■

 ■

 

ensuite.

 ■

 ■

 ■ Dispositifs de protection et de coupe 

 ■  

 ■

 ■

 
 

3.19. Carburant et huile

position " ".
 

 
puis sur 

paragraphe 9. Diagnostic.



Français |

 ■

 ■

 sur "I".
 ne doit pas être 

S

.

 ■

.

 ■

 raccourcit le 

.
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■



Français

 ■

 ■

sant et de petites pierres ou autres 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ►

 ►  

 ►

 ►  contre la 

 ►

 ♦

 

 ♦

 
 

du tronc principal.



Français |

♦
.

2

1

c b a

■
coupe et le fourreau de protection pour 

■

■

.

■

■

■

■

■
.

■
 doit 

■



Français

 ■  

 ■  

.
 ■

 ■

 ♦ .
 ♦  du 

.
 ♦

 ♦  

 ♦

 ♦

 ♦

 ♦

 
 

 

 dans le 
 

 

chapitre 

.



Français |

 

 ■

.

 fournie.

 ■

 ■

nage angulaire. 
 ♦

sion.
 ♦

.

 ■

 ■

 

 ■

 ■

 ■  

.
 ■

  



Français

tion.

pitre Maintenance de la bougie d'allu-
mage

 ■

pitre Maintenance de la bougie d'allu-
mage

. 

 ■
  confor

le paragraphe "Entreposage".

 ■

pleine puissance.

  
sur " ".

place.



Français |

pas.

Pas de progression 
.

Action En
 c

as
 d

e 
pa

nn
e

X
X

Contrôler la tension de chaîne X
X
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Action En
 c

as
 d

e 
pa

nn
e

X
X X
X

X X
X

X

 
 

 

Action

X
X X

 ■

 ■

 ■
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 ■

 ■

être introduites ainsi dans un circuit de 
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derschat wanneer het apparaat regel

ten ook de tijden worden 

 ■

 

 

push x 6
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press

grondse leidingen aan.
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GEVAAR” duidt 

Een waar

WAAR

fataal of ernstig letsel tot ge
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Een waarschuwing 

 

 
 

 
 

 

pese en nationale richtlijnen. 



Nederlands |

 ►

 ►

 ►

 ►

 ►
3. Vóór de 

ingebruikname
 ►

 ►

 ►

.

 ■

 ■

apparaat al tot ernstig letsel leiden.
 ■
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gende delen kunnen worden gegrepen.  

 –

 –

en de uitlaatdelen afkoelen.
 – Niet roken.
 – Tank alleen in de openlucht.
 –

 

 –
 

 –

 –

de werkingsgeluiden sterker worden of 
de heggenschaar ongewoon heftig trilt. 

 –
 –

 –
gelijkwaardige onderdelen of laat het 
apparaat repareren.

 ■

 –

 –

 –

 –  
de heggenschaar.

handgrepen.
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 ■
kend kunstlicht.

 ■

plantensteunen raakt. Dit kan resulteren 
. In

 ■

 ►

uit.

 ■

 ■

 ■

 ■
.

 ■

alleen als het apparaat is uitgeschakeld. 

ernstig letsel leiden.
 ■ Wacht tot het gereedschap tot stilstand 

 ►

 

 ■

 ■
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 ■

 ■

 ■
handgreep in uitgeschakelde toestand 

het apparaat reduceert de kans dat u 

 ■

 ■

opgeleid.
 ■

 ►

 ► Pak het apparaat als het in werking 
 

 ■

tegen stof.
 ■

 ■

 ■

de ketting.
 ■

 ■

 ■

 ■
ladder staat.

 ■

 ■ Ga niet onder de tak staan die u wilt 

 ■
kan terugslaan.

 ■

 ■

 ■
wordt gestart.

 ■
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 ■ Zaag geen hout dat op de grond ligt en 

 ■

 ■

 ■

dat alle roterende delen tot stilstand 

 ■

door slecht onderhouden apparaten.
 ■

 ■ Laat het apparaat onderhouden door 
 

 ►

 ■

 ■ Een terugslag kan optreden als de punt 

 ■

geleider heftig terugslaan in de richting 

 ■
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lukken te werken. Een terugslag is het 

 ■

een dusdanige stand dat u terugslag
 

 ■

 ■

 ■

terugslag.
 ■

 ■

struikelen.

 ■ Draag nauwsluitende werkkleding die 

tegen het lawaai.
 ■

 ■

 ■

e.d. die kunnen worden weggeslingerd 
 

 ■

 ■

 ■

 ■

leer het apparaat op duidelijke schade of 

 ■ Alleen afdoende geschoolde personen 
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 ■
 

 ■ Raak de uitlaat niet aan.
 ■

 ■  

 ■

 ■

 ■

andere personen of dieren aan. Houd 

of dieren aan.
 ■

terrein altijd onder het snijgereedschap. 

of helling waar u kunt uitglijden.
 ■

 ■

product spelen.
 ■  

 ■

en heesters.
 ■  

 ■

 ■

 ■ Houd de draadspoel op de gewenste 

aanraakt.
 ■ Houd de draadspoel altijd op de grond 

wanneer het apparaat in werking is.
 ■

en in goede toestand is.
 ■

uitsluitend accessoires en extra appara

snijgereedschappen of accessoires kan 

nen.
 ■

op een laag toerental lopen.
 ■

inschakelen en tijdens het werk niet 

weglegt.
 ■

neerlegt.
 ■

schap.
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 ■

 

 ■

 ■  

 
 

personen of dieren aan.

 ■
 

 ■
werpen worden weggeslingerd. Dit kan 

gescheurd is.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■ Tank alleen in de openlucht en rook niet.
 ■

 ■

 ■

 ■  

 ■ Onderhoud en reinig het apparaat regel

 ■

 ■
raat.

 ■

 ■ Schakel het apparaat uit wanneer het 

 ■
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 ■  
 

 ■ Controleer het terrein waarop het 

slingerd kunnen worden.
 ■  

 ■

controleerd of de snijgereedschappen 

 ♦  op  
de schacht .

 ♦ Plaats de ronde handgreep 

.
 ♦  

ronde greep  
  

.

 ♦

 ♦ Haak het harnas  in het draagoog .
 ♦ Pas het harnas 

 ♦  op de 
schacht 

 ♦  

 

 ♦

 ►

 ♦  los en druk  
. Trek de 

schaar uit de schacht 
runit.

 ►

 ♦
 los.

 ♦ Druk op de stelhendel  en kantel de 
heggenschaar in de gewenste stand.
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 ►

schacht 
 

dient uitsluitend als transportstand.
 ♦ Laat de stelhendel  in de uitsparing 

 

 ►

 ►
ting  en op  

  
 ►  worden 

 ♦
sleutel .

 ♦
apparaat.

 ♦  
.

 ♦
.

 ♦ Leg de geleider 
leider  en plaats de kettingspanner
stift . Leg 

.
 ♦

 hoofdstuk 3.8. Zaagketting spannen 
en controleren

 ♦  weer  

 ♦

 af te 
3.8. Zaagketting 

spannen en controleren

 ►

 ♦ Draai de kettingspanschroef  
 

 ♦

 kunt trekken.

 ►   rekt uit  

spannen.

 ♦

 ♦ Vul de olietank 
.

 ►  

 ►
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 ► Controleer tijdens het werk of de ket

 ♦
 eruit. 

 ♦ Stel de gewenste hoek in. 
 ♦

 ► Aan de slijpsteenhulp  kan een 

 ►

het slijpen.
 ►

 ►

gen.

 ■

 ►  

 ♦ Monteer het 

 ■

kap  wordt 
 geplaatst. De 

 

.

 

Draadspoel 
  

+  
snijdraad 

 ►

  worden ingekort.
 ►  

afdekking 

 ♦
ting 

 ♦
dekking 

 
 ♦

ting 
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 ♦

 ►

apparaat schoon.

 ►

 ■

 ■  ingedrukt 

 ■

 kunnen worden 

 ■ Steek de drukplaat  op de schroef

 ■
.

 ■

 ■

 ■

 ■

 ■  inge
  

 ■ Schroef de draadspoel  tegen de wij

 ■  
3.14. Verlenging van 

demonteren). 

 ■

 ■
harnas 

 ■

 ►

raat in noodsituaties 

kunnen scheiden. 
Druk in een noodsitu

Doe het harnas 
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stellen.

het draagoog 
. Het draagoog 

 ■ Doe het harnas 

 de 

hoofdstuk 3.17. Harnas omdoen
 ■

 ■  wanneer 

harnas 

 ■

 ■

 ■

acht.

 ■

 ■

 ■

 ■
gende onderdelen.

 ■

graaf 3.19. Brandstof en olie
  

 naar de 
”.

het startkoord  aan tot u weerstand 
 snel 

aan. Het apparaat start.

de  en dan op  
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de gashendel 

Raadpleeg hoofdstuk 9. Problemen 
oplossen
pogingen niet aanslaat.

 ■ Trek het startkoord  altijd rechtuit. 
 

 weer 
wordt ingetrokken. Laat het startkoord 

 ■

 worden gedraaid.

het startkoord  aan tot u weerstand 
 snel 

ken starten. Als het apparaat na 6 keer 

.

 ■ Laat de gashendel  los en wacht tot 

.

 ■

 

draadspoel  op de grond. De draad 

 

.
 ■

dergelijks.

 ■

 ■ Houd het snijgereedschap parallel aan 

 ■

Beweeg het apparaat niet naar u toe.

 ■
aan de grond weg. Daartoe draait u de 

naar rechts. Zet de handgreep in de ge
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 ■

rafelen. Als de draad tegen hekwerk 

 ■

weggeslingerd en resulteren in letsel 

terug geslingerd. Dit kan ertoe leiden dat u 

 ■

 ■

 ■

 ■

 ►  
takkenschaar.

 ►

 ►

 ► Zet de aanslag  tegen de tak. Op 

 ►

 ♦
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♦

♦ naar 
 de tak door.

2

1

c b a

■
 in goede 

■ Controleer het apparaat op duidelijke 

■

nen werken .

■

staat.
■

■

product spelen.
■

het apparaat kan door de trillingen de 

raken. 

werken als u geschikte handschoenen 

■
.

■

nodig is. 
■
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 ■
grondig worden gereinigd.

 ■

 ■

 ■

 ♦ .
 ♦

 
schoon.

 ♦  scherp en 

 ♦

 ♦

 ♦  

 ♦

 ♦  scherp 

De draadspoel  

-
gen

 uit de 

spoelplateau 

plaats het spoelplateau  in het  
deksel. Let erop dat de draadhouders 

Maak nu de snijdraad los uit het spoel
plateau  en leid de draad door de 

stuk -
vangen

worden gereinigd.

.
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 ■

 los.

.
 

sen de elektroden waartussen de ontste

 ■

 ■

 ♦ Draai hiertoe de schroef 

aandrijfhuis te drukken.
 ♦

.

 ■
op.

 ■ Berg het apparaat en de accessoires 

 ■  
draadspoel 

 ■

 ■

 ■

Voordat u het apparaat tussen twee lo

Reinig en onderhoud het apparaat en de 

Draai de tankdop 
 weg te 

Bougie onderhouden

aan het startkoord 
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 ■

Bougie onderhouden
Trek snel aan het startkoord 

afstand tussen de elektroden op de 

. Zie het gedeel

 ■
 

transport”.

 ■

aan. starten.

 
.

 op 
”.

 

ketting 
niet.

snoeier is niet correct op de  
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of hangt door. ting 

sen staan stil.

De heggenschaar of de hoog
snoeier is niet correct op de  
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aankoop.

garantie is dat het defecte apparaat en het 

product of een nieuw product retour. Met 

 
 

de garantie.

 ■

 ■
het product

 ■
 product door de klant

 ■

fouten
 ■
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 ■
 

 ■

het product.
 ■ Als er fouten in de werking of andere 

 ■ Een als defect geregistreerd product 

en wanneer het is opgetreden.
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